
\4

ffi

H
Y

oA

Ë

U*d'

§(,

(r
14 mÉ4

kultur{ k{er3|
r!!rrataaaaal.rrrr.rr!.a.i,rrr.t.....rr.......t

L

!!

Direktoro : H. MICARD, Prezidanto de la Kutturdo-o d" FEoi, ÉPINEUX LE SEGUIN (Mayenne) - Té1. I - (Francuio)

DUMONATA INFORMADA KAJ KULTURA REVUO

i! JARABoNo . I
!! r,lr': : 3 rk_oi -. , sendotai ,, 

,i,if,llllo*ll!ïi I
!! subtena:5 fkoi l Epineux-te-s"gri" iürr"irî"i \
!! Bonfara : l0 fkoi ' C. C. p. Nanres 2349-62 !

ii (Vidu le tirton de nial perantol sur pagô 4)
t!
ilraaraaaar-rr..rrrlarrarrrar.t..tlallrraaarltran!aatlaaaaa.araaarrrrrftaaraaaaraarlaarraaarrraaa.r.rirarlrraaar.r.r

MAJO . JUNIO

1 961 3

<\

î'

7.

a

a;

a

r

fr

'r.



1961

KT]ITI-]RAI KAIEROI

Dumonata informada L"j kultura

Majo - Junio

revuo

REDAKCIA KOMITATO :

Sekretario :

P. Babin, 5, boulevard Buisson
Rochefort-sur-[\ler (Franc.)

Komitatanoj :

René Watier
Paul Guillot
Frédéric Thébaud
Pierre Chevalier

La represo de artikolo el nia revuo estas

permesata post interkonsento kun la redakcio.
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Jugoslavo meditas rigardante la Francan F ilmon

Nu, §i venis kun ioma malfrui§o, sed estas

noble lasi"atendi al si, la franca filmo konas la

t" t"goln de §entileco kaj degnis prezenti sin al

la i;eôslavia* publiko du jarojn post kiam la

+r^Âri rigardis'§in. Sed la Éalfrui§o nur utilis al

oli bona-ko.npteno de la filmo. Ekzistencialismo
Lstas la francâ produkto, la franca junularo estis
la unua, kiu transplantis la ideojn en la vivon'

Necesis iom da tempo §is la vivkutimoj de

iunularo el Parizo penetru §is 13 periferio de Eü-
iopc. Custe nun la ekzistencialisma bruo el la

c..tro reehas en la foraj partoj. Junularo volas
esti originala, nepre alia ol neiunularo. Troigo es-

tas la êefa elemento, kiu Pruvas la harmonian
apartenon al sia epoko kai si6 generacio. Troigo
en êio, precipe en la komPreno de libereco.

Francoj scias fari f ilmojn, ili tion pruvis
ne unu foje. Ankaü la filmo « Trompantoi » (les

Tricheurs) estas bona filmo en êio 
- 

tekniko,
scenoj, dialogoj, situacioj kaj aktorado. Ôi kre-
dige prezentas la arton de la f ranca junularo,

ne grave se tiu junularo vere estas tia, aü ne.

La filmo havas sian veron. ôin la eksterlanda pu-
bliko ekkonas kaj akceptas kiel la §ustan, ofte
ne havante eblecon koni la realan fundamenton
sur kiu la filmhomoj elkonstruis la filman veron.
La sola vivprincipo de la junularo el la fi lmo

estas labori nenion, sidi en kafejoj kaj nokte drin-
ki en rock'n roll danc' kaj seks' orgioj. Tio si-
gnifas esti liberigita je sentoj, tradicio, devigoi,

atentemo kaj respondeco. eio perfekte ebligita
dum ekzistas bonkoraj fratoj laboristoj, kiuj sen-
riproôe lasas eluzi sin, grandanimeco de patroj
fabriskistoj kaj originaleco de gepatroj aristokra-
toj, kiuj disponigas siajn kastelajn salonojn al la

senbride temperamenta societo de sia filino. La

epilogo de tiaj « jour » estas amaso da frakasita
multekosta porcelano, orumitaj foteloj, historiaj
lustroj. earma franca junularo, kiel multekostan
kadron §i bezonas por siaj tumultaj amuzoj !

Feliêe, en Jugolavio ne ekzistas privataj feüdaj
kasteloj kaj la jugoslaviaj junai ekzistencialistoj
en sia rock'n roll bakanaloj povas rompi nur li-
gnajn benkojn kaj glasojn fabrikitajn el 13 plej
malmultekosta vitro.

La fi lmo nur prezentas la parton de la franca
junularo, §i ne riproêas, §i ne kondamnas. Bravo,
tio estas kura§a, ne êiuj filmindustrioj kapablus
montri similan aüdacon. Junuloj §atas la « Jagua-
ron )), akiras §in per senskrupula vojo de êanta§o,
la filmo ne kondamnas tion, ôar « per honesta
laboro la plimulto neniam akiras la « Jaguaron ».
Ho, bone ke en Jugoslavio oni ne produktas luk-
sajn aütomobilojn, la tento, do, estas malpli
granda. La filmo ne kondamnas pri§telon de la
propra patrino, nek knabinon, kiu ridegas super
la amuza situacio ne sciante kiu patrinigis §in.
Ne, êion tion la fi lmo ne kondamnas. La junu-
laro trovis sufiêan pravigon por tia konduto en
sia vivmedio. La filmo kondamnas nur mensogon,
mensogon al si mem. Mankon de la kuraâo kon-
fesi la veron al si mem kaj trovi du-tri simplajn
vortojn kapablajn konstrui la ponton âis la alia
koro. Sed sincereco ne estas moderna. Esti ena-
mi§inta signifas esti ridinda en la rondo de junaj
ekzistencialistoj . Kiu tamen farls tiun krimon,
meritas la morton. Tre modernan morton en « Ja-
guaro » fluganta sur humida Soseo per 160 je
horo. eu tiu finalo estas la instruo de la filmo ?

La morala prediko ? eu êiu juna ekzistencialisto,
kiu enami§as, devas morti en §tele akirita « Ja-
guaro » ? Kaj kiuj ne mortos ? eu ili meritas ver-
gobatojn aü kontrau-ekzistencialismon ? Multaj
demandoj 

- 
la filmo ne respondas al ili.
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Ferioj per esperanto

Jen kelkaj esperantistaj manifestacioj kiuin
ni ankoraü ne anoncis :

- Feriaj Kultur-semajnoj, 6-20 de aügusto, Kas-
telo Münchenwiler apud Murten-Morat, Svislando.
fnformoj : §visa Esperanto-Instituto, Breitenrain-
strasse 12, Bern.

Esperantista Libertempejo sur Adriatiko,
precipe por gejunuloj ; tendaro aü loêejo en hotelo
en la golfo de Primosten (inter Split kaj Sibenik).
Skribu aI : Astronomia Observatorio, Esperanlo-
grupo, Opaticka 22, Zagreb, Jugoslavio.

- Feria Semajno, okaze de la inaüguro de la
urba kampadejo << Zamenhof >> en Vallon Pont-d'Arc,
Francio, 22-30 7. Skribu al : Grupo esperantista,
Chemin de Baza, Aubenas (Ardèche) F'rancio.

- Aütunaj Feriaj Kursoj, 15-22 10; en Vejle,
Danujo. Adreso por informo : S-ro L. Friis, Inge-
mannsvej 9, Aabyhoj, Danujo.

_- Fine de la jaro : Skiferio de T.E.J.O. en Fiiz-
moos, Austrujo.

- En 1962 (L1-21 de aügusto), en Romo : Kon-
greso de Internacia Katolika Unui§o Esperantista.
Adreso : F-ino E. Cipriani, via R. Bonghi, 34, Romo.

Estontaj Universalaj Kongresoj
1962 : Kopenhago; 1963 : Sofia ; 1964 : Parizc;

1965 : Tokio

En U.R.S.S.

En urbo Hâbarovsk (Malproksima Oriento de
U.R.S.S.), funkcias 14 esperanto-rondoj. Petu kores-
pondantojn al : Esperanto-rondeto, Ôe la Pedagogia
Instituto, Hâbarovsk, ul. K. Marksa, U.S.S.R.

En la eldonelo « Stafeto »
En la aktiva eldonejo << Stafeto », Iastatempe

aperis, en unu volumo, tradukoj de : << Reêo Edi-
po » kaj << Antigona » de Sofoklo kaj, ankaü en
unu volumo : << Topaze », de M. Pagnol ka-i << La
Sipego Tenacity >> de Ch. Vildrac ; flne, << Otelo >> de
Shakespeare estis tradukita de Rossetti. Plie, pluraj
poemaj volumoj enviciêis en la lastaj eldonitaj ver-
koj.

funulara agado en Bulgario
En Plovdiv, la 4an de februaro, okazis Ia dua

tutlanda junulara balo. Pli oI 400 junaj gastoj el 17

urboj ôeestis la renkonton dum kiu okazis ankaü
oratora konkurso.

Lastaj informoj pri la Universala
kongreso de Harrogate

Riêa teatra kaj arta programo estas prepa-
rata :

La « Internacia Arta Teatro », en neoficiala
aran§o, prezentos vesperon : << Unuakta.i moderuaj
teatrajoj ». La pianisto Roland Dupuis faros,pre-
legon << Renkonto kun la eterna Beethoven >> kun
piano-ilustrajoj kaj diapozitivoj. Teatra trupo el
Bristoi, prezentos << La Urso >> de ôehov.

La kongresa komitato invitis tri artajn ensem-
blojn el Ljubljana ka-i plie, la E,speranto-teatro .le
tiu urbo ludos << La mondo ne havas atendejon >>.

Amatora trupo el Londono ludos unuaktan japanan
dramon : (< Okuni kaj Gojei >> ; ktp.

- Libro-ekspozicio, por neesperantista publiko,
okazos dum la semajno.

- SanÊo por la Internacia Geografia Semajno
(12-19 8). Gi okazos en Leicester.

- La Internacia kongreso de blinda.i esperan-
tistoj diskutos raporton pri << laboro kaj celoj de la
Ligo de la Helpantoj de la surd-mutuloj >>.

- La prezentado de filmo-j kun esperanta paro-
lo estas aktive preparata.

En la kosmo"..
Pli o1 1.500 planedoidoj rondiras ôirkaü la suno.

La numero 1.462 kies surfaco estas 21 kv. km. estas
nomita Zamenhcl'.

Esperanto-stratoj
En la mondo, ekzistas almenaü 130 stratoj aü

placoj kun la nomo zamenhof aü Esperanto. Fran-
cujo tenas la rekordon.

Nova vortaro Franca-Esperanta
En Francujo jus aperis kompleta kaj bonega

vortaro francaæsperanta de S-roj Léger kaj Albault.
Nun, la francaj esperantistoj disponas kompletan
serion de vortaroj.

Esperanto kaj radio.
En 1960, 22 radio-stacioj el 13 iandoj elsendis :n-

tute 1.668 programojn en la internacia lingvo.

- Franca radio respondas esperantlingve en la
ôiutaga mallongonda programo dediôita al Sovet-
Unio. Atentigu viajn sovetajn korespondantojn !

Adreso : R.T.F., Emissions vers l'étranger, section
U.R.S.S., 118, Champs-Elysées, Paris (8").

- Atentu ! La horoj de l& esperanto-dissendoj
en Svisa radio estis §angitaj. Sendu leterojn aü
gratulkartojn al la de vi aüskultitaj stacioj !
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ll. ARLES

O ci. kiu estis Ôio, kion oni povas esti,
La MetroPolo de Imperio,
La ôefurbo de ReÊlando'
Kaj la Madono de Libereco.iko 

Mistrar.

Tiuj tiaroloi de la provenGa ma!str-a 
- 
verkisto,

Mistrat, permesas aserti ke, trairante Arles'on, ni
kontakti§as kun la tuta historio de tiu regiono.

La u-nua.i loganto! konata!, la Liguro!, starigis
apud Ia urbô, en la -praepoko' meze de- la tiarnai
niarôoj ÿlun rnaiaperintaj, ffsnhiron sur la monteto
(r Cordss ir (Fr. Kord'),

La k!iï,nato, la peizago strange memoriga§ Ita'

!-a urbo esti§ eleganta, kun
sia amfiteatro, sia teatro,
srai monumentoi el marmo'
ro. siai belaj statuoi. La lo'
Êantoi- kuniÊis sur Ia vasta
Éàrumo. la koro de la urbo'
Sur §ia-! kahelegoi, blindeti'
gantài Pro Ia suno, ili Pro'
f,renis. 

-kontraktis aferoin,
interôânÊis novaioin. Plurai
temploi, starigatai ie la hù
norô dé'!a dioi kai de !a im'
periestroi, ricevis Piaioin Ce

Èa popolo.

Pura akvo alkondukita er
rnultekosta akvedukto îtes'
tas la rafinoln de la tiamai
,irles'anoi' klui iam ne volis
trinki la akvon de Rodano.
Aldonu bluan êielon, tian su'
non Yivigantan la koloroin :

vr havas §Pektaklon Prezen'
titan de neniu alia urbo'

Artes konis sian veran aPo'
seon nur dum la dekadenco
ie Ia romia imperio. lmpe'
ries,tro Konitantino restadis
en la urbo. Gi lin allo6as'
rnemorigis al li Romon Pro
sia situaoio' sia milda t(li'
rnato, siaj afablai logantoi,
posteuloj de la veteranoi ve'
nigitaj antaü tri iarcentoi

de Gezaro, konservinte siain

al

Ê

ARLE§ : Antikva Teatro (Kli§o §.I. ffles)

la oleoin de vinoin. En la
senhalte labo-
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La multa-i tombo! borderanta-i la matnoyan Aü.
relian voion formis la nekropolon « Elizcai Kam.
pqi 

-». Tie, tuü de la kvara iàrcento, ta nobeloj, ta
riêuloj, sin entonnbigis. lliai ôerkoj sekvis malrafide
la fluon de Rodano.

Kiam la Bomia lmperio ruinisis en Ia anarkio
kaj la invadoj, Arles konservis ankoraü grandan lo-
lqn, G! farigis êefurbo de sendependà restando,
Tie,l,_ Arles dufoie konis la apogeon de sia gloro,
dufoie ôefurbo. Gi iomete konservas la nostalgiori
de tiu pasintaio pere de sia! monumentoi. La an-tikva profilo de §iaj filinoj, la stilo kai la harmo.
nio de iliai kufo kai kostumo memorigas tiun epo-
kon.

- _9n,t e! !a^unua!, la urbo konis la komunumajn
instituciojn. Gi prof itis tre imponan kaj targân
senimpostecon dum epokor kiam la franèa tando
konis la teruran feüdismon. êi eô farisis respubli.
ko, §is 1486, kiam §i estis definitive âneksita al

kutimojn. La elekto de la lmperiestro pligranditis
la potencon de la urbo, kies prestigo Giutage kres.
kis.

La urbo pliri0i§is, pligrandi§is. Oni konstruis
novain monumentojn. lli Girkaüis !a publika;n pla.
coin. Ponto el êipoj kunigis la du bordoi de Bodano
Nova kvartalo kreskis sur la dekstra bordo. Lukse-
gai varmbanejoj eô donis saan nomon al kyartalo.

La filo de Konstantino, naskigis en Artes, en
3t4. Tiu, poste restadis en la urbo. La ludoi, la fes.
toj konis neordinaran hrilon. La kuro-i en iâ eirko,
!a teatraj prezento_i estis lrelega-i. Neniam ta urbd
konis tian epokon, tiel vivoplenan, tiel gaian. La
tuta lmperio §in rigardadis. Oni gin nomis : « Gal-
Ia-Rometo ».

franoa krono. La franra ?si-
milado ne estis tre facila kai
postulis multain iardekorn,
Hodiaü, ankoraü, la proven.
ca lingvo estas parolata de
êiu Arles'ano, inda je sia de-
veno.

La pre§ejo « Sankto.Trofi.
mo », konstruata dum la Xla
kai la Xlla jarcentoi, staras
en la angulo de la plaro.
Gia kradego prezentas ia fi.
nan ju§on, En la timpano
Kristo prezidas la San'ittn
Man§on. La dek.du aposto.
loj sidas sub liai piedoi ; en
la maldekstra friso la beati.gitoi akceptatai en Paradi.
zo, en la dekstra, vi vidas la
malbenitojn. En la apuda
klostro, unu el Ia plei Delaj
en Francujo, vi rimarkas la
diversecon kaj la nombron
de la statuoi, kapiteloi, ko.
Ionoi.

Forirante el la klostro, tur-
nu dekstren gis la antikva
teatrq greko.roma. Gi povis
enteni 12,000 rigardantojn
kai_ ankoraü montras sia!n
majestajn ruinaloin i Je[e.gain §emetajn kolonojn e!

marmoro, kiuj subtenas parton de la kornico kaj
stumpojn de _du alia-i, antaüe simetriaj al iti, luk-
sega dekoracio por nunaj mire bela! prezentadoj.

Je kelka! metro-i, oni ekvidas Ia imponan .ima.
son de la Amfiteatro, pla popole nomita Arenoi.
Konstruita dum la la ka! ta tia -iarcentoj, §i povis
enteari 25,000 personojn. Gi estas nun la pié; grhnOa
en Francu-io. Dek.kvin mil rigardantol - povàs sidisur _giaj- §tupbenkoi. Supreniiu Siain- 6aracenain
turoin, vi havos belan perspektivoÀ al Rodano, Kâ-
marg"o, Alpijoj, Kraüo,

Revenu al placo Respubliko. En la kontraüa an.gulo, iru !aù la strato Respubliko. Âis la « MuzeoArlaten » (leg. Arles,ana Muzeo).'pér la rnono de
{o!,el f19mio, kies taüreato ti estis en 1904, Fre.
deriko Mistral §in kreis. rtuvela restarigo de fa pa.
s_inteGo interna kal familia de provenco] ta « MuzeoArlaten » estas unu et la plej intereéaj folkloraj
:ruz_eoi en Francu_io, kun siaj portretoj, kôstumoj eila diversaj_ep_okoi, mebloi, besioj, nenombreblai iloi,p.entraio! de Leo Lelée, la mastr'o de la arlesa;inai
siluetoj,

Por fini la viziton, iru promenante, Iaüirante
la--belegan promenadon « Lic-es » (pr. Lis,), sub Iam.ilda ombro de gia!_mikokulo-i, §ts la tlétropoio
Alyscamps_ (n Etizeaj Kampo! »i, En la tuta gàlto-
romia tomieiq,- vi povos ripozi ka! mediti. apüO la.tombo de iu riôa prapatro.

F, GAPRIGUES,

ARLES : Elizeaj Kampoj (Kliso s.I. Arles)



-5-

EL IE EN LA. MONDO

^

Hungara iurnaio aperigis ciiskutoin de ge-
pati'oj pri l6 nuna j studob jektoj en la lernejoi,
precipe pri tio, ke la rezulton montrantan ateston
ofte n'ralbeligas 16 klasifikadol de la tiel nomataj
flankaj studobiektoj, kiel kantado, desegnaio,
korpedukado (gimnastiko). Kelkaj gepatrol plen-
dis tio:r aldonante, l<e ôe tiuj oni ne devis esti
tre several'. Estas ankaü tia opinio, ke ne estu di-
ferenco irrter la graveco de la studoblektoj . « ee
la komunsciojn cionantaj studobjektoj 

- 
skribas

patrino 
- 

l're povas esti alia mezuro ol la kla-
sifikado pri 16 scio de la koncerna materialo. Sed
oni devus de ternpo al tempo kontrolesplori , kiuj
el la studobjektol, kiui donas la bazon Ce la fre-
nerala l<iereco, rilate nian nunan epokon, estas
nepre lernotaj ? » Sed el tiui studobiektoj, se oni
kunmetis ilin lait zorga pesado de la necesc.
kri valoro, oni ne povas elpreni kelkajn, kiei
êefajn kaj aliain, l<iel fiankajn. Ankaü la supre
menciitaj studob,iel<toj ne estu esceptoi. Sed oni
devas pripensi, ke la instruo de tiuj estas aü
devas esti nurn alia, ol iam. Si rakontas pri siai
infanoi, kiuj iras al kiasoj de la §enerals lerneyo
(egalaj en multaj landoj al malsupraj, unuaj
klasoj de la mezternejoj), ke ili devas dum la de-
ssgnaiho:oi fari ne nur « belaln » desegnaiojn,
sed ili ankaü tion lernas, kiel oni devas desegni
!a o5jektojn, kiel oni devas redakti la bildon.
lli lernas arthistorian bazan scion, oni kondukas
ilin al ekspozicioj, urbrigardadoj, ke ili vidu la
rezultojn de Ia universala kulturo. Pri tio ili devas
skribi taskojn. Tiamaniere lerninte ili pli bone
taksas la diversa jn artvalora jn konstruaiojn de
la urbo. << Mia f ileto ne faras mirindain pentra-
iojn, sed planas lo§domojn kaj konante la le§ojn
de la lumo-malhelo li klarigas al mi, kiel §uste
tiel li desegnis tiun domon. » « La kantado esta.s
nun jam ankaü tia objekto, en kies leciono oni
ne nur kantadas, sed ricevas bazan scion de la
muzika kulturo. Oni devas §oji, ke hodiaü kiam
la radio alportas la muzikon ankaü tien, kie ne
estas okazo viziti koncertojn, oni direktas la in-
tersi§on de la infanoj al la muziko. Do oni klasi-
fikas ne la « kantadon », sed la kunligitajn
sciindaiojn. »

CEFAJ AU FLANKAJ STUDOBJEKTOJ ?

Eble pli grava estas [a demando pri la gim-
nastiko. Tie ne estas bazai lernotaj scioj . Ôia va-
loro estas do saniga kaj discipliniga. Tial ôi pro-
ponas, ke êe la §enerala klasifikado, êar cetere
bonaj lernantoj povas esti korpe malfortaj , oni ne
enkalkulu la korpedukajn horojn. Tio sekvigos,
ke la gimnastika profesoro pli reale klasif ikos tiun
studobjekton, êar li ne devos timi, ke eble ia
malbona atestsigno difektos la tutan ateston kaj
prcgrespruvon de la cetere bona lernanto.

Laü alia patrino oni devas pli multe konsi-
deri la biologajn kvalitojn kaj specialaiojn de la
infanoj ; tiam pli malmultaj bonaj lernantoj ri-
cevus malbonajn signojn el la « flankobjektol ».
« En intereso de edukado al multflanka homo,
al estetiko kaj lerteco oni devas havi tiujn objek-
tojn en la lernelplano, sed iliaj instruadoj okazu
êiam laü tiu êi celado. Dum 16 kantlecionoj oni
devus (lau §i) ankaü prezenti 

- 
per radio au

nragnetofono, gramofono 
- 

kelkfoje ian facilan
muzikaion, popularan parton de opereto kal tiujn
klarigi, pravigante, kial ili lernas ekzemple la
skribadon de la muzil<notoj kaj aliajn studojn.
lli lernu, kiel oni devas aüskulti ekzemple iun
operon, aü rigardi pentraion kaj ili akiru ian
lertecon kaj volonte sportludu. lli ôiam konsciu,
kia! ili lernas êion êi. Ke ili entuziasme, âoie
faru la ofte grize aspektantain, neinteresajn tas-
l<ojn. ïiam ne estos plu demando, êu la nomitaj
oblektoj estas êefai aü flankaj. »

(Laü iurnalo Magyar Nemzet
P. Balkanyi, Budapest).

(Estus interese pri tiu êi demando ricevi
opiniojn el diversaj landoj, kiel oni solvas tie la
problemon ?)
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Kiel êiujare, en iunio, okazas la 29a aüto-
kurade nomita << Ia Mans-ai 24 horoj ». Dum
tuta rondiro de herlo§a montrilo bruegas Ia mo-
toroj snr la speciala aütokurejo.

Ofte imitita sed tute sensimila tiu okazaio
pliriêigas la teknikajn sciojn pri motoroj k"i
kreas etoson troveblan en neniu alia toko. ôi
estas la ellaboraio de la plej vivoplena franca Aü-
tomobil-Asocio, la « Okcidenta Aütomorbil-Klu-
bo ». De longe la Sartanoj (lo§antol de la depar-
temento, kies êe(urho estas Le Mans) interesi§is
pri aütonrobilo. fam en 1872, Mansa industriisto,
Amédée Bollée (kies filo fami§is kie! « aüto-
pioniro ») studis la problemon de mekanika ve-
turado kaj konstruis en I 873 eksterordinaran va-
por-aütomobilon nomitan <« la Obeemulo >». Tiu
aütomobilo ankorau funkciis en 1949 okaze de
la << 24 horoj » kaj estas nun videbla en la muzeo
de Artoj kaj Metioj.

De tiu tempo la junaj Sartanoj interesi§is pri
aütomobilo kaj aütomobil-kurado. Ankaü nun-
tempe la Mansanoj fean Lucas, Tavano kaj alial
pluportas la torêon. Eh 1905 fondi§is la Sarta
Aütomobil-Klubo (poste Okcidenta Automobil-
Klubo), kies unua celo estis organizi kuradon.
Tiu unua kurado okazis en 1906, en junio, sur
vojaro triangula apud Le Mans. Szisz §in gainis

LA Z4-HORA AUTOKURADO EN LE MANS

veturinte je pli ol t00 km. po hore. Daüre okazis
la kuradoj en Dieppe kaj Le Mans. Sed kurado
nur pri rapideco ne helpas al perfektigo de la
motoroj. Estis dezirinde utiligi §is ekstremo, en
normalaj kondiôoj, la ordinarajn, << seriajn » aü-
tomobiloin. Okazis en majo 1923 la unua tiucela
kurado, << Granda Premio pri Eltenemo » baldaü
konata sub la nomo « Mansaj 24-horoi » pro
tio, ke la kurantol veturis dum 24 horoj. En la
sekvaj jaroj la nombro de la alilandoj partopre-
nantoj kreskis. La alilandaj firmol superis. Ek-
zemple la brita firmo Bentley, kiu gajnis en
1927, 28, 29 kai 30, tiel ke la britaj sportemu-
Ioj nomis Le Mans <« Bentley-sur-Sarto »».

Sed la dua mondmilito detruis la instalaioin
de la Okcidenta Aütomobil-KIubo kaj nur en
1949 la kuradoj denove okazis sed kun multe pli
bela kaj moderna ekipaio. Tuj alfluis grandnom-
bre la interesatoj. la terura akcidento de 1955
pruvis, ke la ôirmiloj ne plu sufiêis, kiam la eks-
trema rapideco de la aütomobiloj estis 280 kilo-
metra po hore. Novaj instalaioj estis realigitaj kaj
eê en 1956 la nombro de la vizitantoj estis pli
granda ol antaüe, el kiul multe regule yenas
ôiujare.

I
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La publiko konsistas el sportamantoi kaj
personoj el ôiuj horizontoj, kiuj deziras koni aü
retrovi la tute specialan etoson. Tiu evento estas
duviza§a : unue la kurado mem, emociiga, plena
je peripetioj kelkafoje tragediaj, kiu okazas sur
vojo, kies plej granda parto estas posedaio de la
Aütomobi!-Klubo kaj sur kiu la Administracio
de << Soseoj kaj Ponto! »> provos novajn mate-
rialoim kaj teknikojn ; due !a svarma vivo meze
de konstruaioi sendaüraj, kiuj êiujare kreskas.
Malanfaü la « oficialai » kal ankau la « popo-
laj » sidlokoj regas granda foiro kun allogaj ins-
talaioj êiujare pli nornbraj kaj mirigaj. Malantaü
la slci3tarparoj ekzistas yera « Komerca Strato ,»

kun restoracioi, kafejoj, nutraieioj, postoficejoj,
tabak-kaj gazet-vendejoj, reklam-budoj. êe la
alia flanko de Ia vojo, de tie-êi atingebla per tu-
neloj kaj pontetoj, staras « la vila§o >», luksa
vila§eto kie, meze de florgajigital herbobedoj,
êarmai donretoj staras. La vizitantoj povas tie
refre3i§i per man§ado kal trinkado ; ili ankaü
povas informi§i pri turismo, pri la novaj aütomo-
biloj, viziti la Muzeon de la Aütomobiloi. Ankaü
en tiu viEa§o okazas l<atol!kaj kaj protestantaj
diservoj.

Sed la plej karakteriza spektaklo prezenti-
§as en la « popola n parto. Bruo regas. Oni pi-

nikas (« kolbasas » laü la esprimo). Dumnokte
oni dormas sur la herbo envolvita en kovriloj.
Malantaüe stâras la tendoj. La aütomobilol ton-
dras, la laüt-paroliloj krias ; el !a foiraj budoi
eli§as pafbruol kaj muzikoj.'Bruas ankaü la radoj
de la loterio, la karuseloj, la antaüdiristinoi, !a
mena§erioi kai la <« danc-dometoj ». EI la pinar-
bareto venas odoroj de polvo, de tabako, de rczi-
no, de motor-fumo, de << hom-amaso >», de fri-
taioj. Stranga etoso. Stranga sed ankaü kortu§a
pro §ia tiom homa pitoresko.

êiuiare vizitas la kuradon 25O aû 300.000
personoj. La aüto-haltejoj akceptas 25.000 vetu-
rilojn. Malantaü la sid3tuparoj etendi§as la aero-
dromo, kie alteri§as multaj privataj aü kompaniaj
aviadiloj. Ok cent §endarmol kaj policistoj kon-
trolas la trafikon. Diversaj kontrolistoj uzas
<« walkie-tatkies » por certigi la kurad-direktoron
pri obeo al la reguloj. Entute preskaü du mil
personoj «« laboras » êiutage por la bona sukceso
de la « Mansaj 24 horoi »».

êu tia laboro ne meritas âtenton ? êu tia
spektaklo ne meritas viziton ?

Laü artikolo de Henri DELGOVE.t
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Dq^ j«r_centoj la plej elstaraj francaj kaj eô
ulilandaj uerkistoj kunuenis en drinkejoj, kfes nomoj
restas en la historio de la literaturo : ViIIon ôe
« Place Mau'bert », Racine, Moliùe, Boileau ôe < La
pomme de pin » (,Pinkonu.so), Yoltaire ôe < Proco-
pe », Vigng, Dumos. Ralzoc êe « Cofé Tabourey ».
Mullarmë, Verloine, Coppëe, Richepin îe « Colë
Voltaire >>, Zola, Goncourt, Daudet ôe < Le Coucott »
(la kukolo\, aliaj en << Le Vachette », < La Closerte
des Lilas >, ktp. Ciuj drinkejoj koj tat,ernoj troui§as
en la sama parto de Parizct, sar Ia << M«ldekstra tsor-
do >> de lo riuero Seine, en l« tiel nomita << Latina
kuartalo ».

< Latina kuartalo >>, mugiaj uortoj, kiu:j memo-
rigus ctl mulkrj Francoj koj alilundanoj lo eslinloj
sludentuj jaroj. << Lalinu kuarlulo », kie nosÀ'is aü
pltf irmi§is tiom da talentoj ; kie oni ankoraü tumul-
tas sed ankaü multe sludas ; kie ont multe penstts
kaj parolas prt la estonto en la plej diuersaj lînguoj ;
loko kiu moderni§is sed konserttas lo premsignon de
la antaüaj ok jarcentoj.

Dum la Romana epoko, Parizo estis Lutèce ur-
beto konsistantu eI kabanoj. ,Srrr Ia maldekstra flan-
l;o de la riuero etendi§ts arbo-kourita platajo nomitu
Mons Leucotius. Tiu platajo fari§is lrt luksa suburbo
de Lulèce kai tie slaris Ia Aienoi kai la Termobune-
jo. Lu Burboroj lute tletruis lo konélruajoin sed en
507 lu re|o Cktuis konstruigis tiuloke grundan pre-
§ejon post Ia uenko en Vouillé. La << Mons Leitco-
tius » f ari§is << Monto Sankta Geneuièue >>. Sed lct
Normttnoj delruis ôion sur la ntonlo. Noua pre§ejo
es1ls À'on.s/rtrita koj ubttlejo aldonila ; ambaii es[is
proleklilaj de lo pupaj kaj re§oj. Pro lio en 1150,
post konfltkto kun la episkopo, Abelard, unu el la
plej eminentaj liumuj mugislroj, transloki§is ttl la
« Moldekstru bordo », krrn siaj sludertloi kai liumtr-
niere komenci§is Io ltistorio dê lo Lat inâ Kuortalo.

Lu alueno de la studentoi en tiun pacan kuar-
talon de abatejo'j, pre§ejoj, kàmpoj koj 'uitejoj eslis
oranda okazajo. Oni koistruiois lo§ejojn. La slu-
denta korporacio klopodis akirt prioileqioin. Ili ne
estis submetitaj je impo§toj kuj batalseruo.'Ili grupt-
§is laù siaj originoj kaj laù sîaj studoj en < naclojà »
koj < fakullalojn ». Lo kunuenoj okozis en pre§ejoj,
la kursoj sur La slrotoj. En Ia XIIII kaj XIVI iur-
ceriloj unu el la plej qra»oj « studocentroj » eslli la
Slrato de Fouarre. En. la malno.ua francà ltnguo lu
uorto << fouarue » signifas « pajlo ». Tiu nomo de Ia
slruto deuenas de Ia fakto, ke la sludenloj sirlis sur
lu pajlo surslrale dum lo magistro parolis de ulta fe-
nestro. La studentoj deuis enkapigi ôion ôar ekzisltis
neniu krojono koj neniu kajero.

El ôie en lo mondo uents la sludento'j. Estis ne-
cese A'onslrui nouajn lo§eiojn ôar la plej qrando par-
Itt el ili dormis en keloj oü sub Ia porôoj ile lu pre§e-
joj. IIi oA'iris monon almozpeLanle oii. eô §tèlonle.
Specialaj domoj estis À'ons/ruttaj ôele de alilandunoj
por iltaj samnacianoj. Oni nomi's ttujn domojn < ko-
legioj ».

Kapelpastro de lu reôo Ludoutko lcr XlIa, Robert

de Sorbon (Sorbon estis uer§ajne la nomo de lia nus-
ki§lokol. opiniis, À'e estus boùe lo§igi en sama kons-
lruajo Ia s!udenloin koi lo mooistioin. Tiqmaniere
naski§is Iu lumu 'Uniuersilato §orbohne. Boldoü Ia
k_ursoj _okazis en la kolegioj mem. La tutn aspekto
de la Lattna Kuartalo §,an§i§is ôar Iu studentoj ne
plu uagadis surstrate. Sed dau:re okazis la bdtaloi
inter ili kaj la < bur§oj >>. Plurfoje, kiam « bur§o i
nrulkaresis studenton la tuta stuilentaro kaj la ma-
gistroj ribelis, kuj eô minacis foriri eI Pcu.izo.

Lu 73u, 74u l;tti l5u jurcenloi eslis lu lempo de
lu L'niuersit-altt upogeo, t'a tempà de Dttnle, R,,,.,rr,
Erasme, Rabelais, Caluin. Sed 

-en 
1445 Ia ûniuersi-

tato perdis parton de siai prioileqioi À'al esfis srrD-
metita je.la Parl.amento.'En 1452 ôi nè plu rujtis
enmiksi§i en polilikai oferoj. Francisko la'unrttr 'de-

citlis Iu konslruon dd Reja'Koleqio, kic oni lnslrrris
en .la f runca_ljngoo _unstalaü lo lâtinu ; lu instruistoj
eslis ekstereklezittj koj pooitoi de la Stalui Finoncoj.
Tie oni strtdis nà plu'' nür leoloqion sei ankuù iit
hebrean, la grekan, la latinan (polte la aruban) ling-
uojn, lu malemtrlikojn, meditiion, kirurqion, onutl>
mion. bolonikon. Tiu koleqio nomigis Frinctt l{olegio
ktj ^ankoraù elizistcrs. Po'ite Richélieu t,ekonstruigis
lu Sorbonne.

De litt letnpo uldonijis multtti rtliui kotts!rutr'ioi
dedièiluj ul slttdoj. Multuj Strn§oi okizis..EÀ'zlslrri
nun nLtr parlo de Ia antaüri struto àe Fouarre. La tu-
tct uiuo de la kuartakt nun translokisis aI Buluurdo
Sankta Mihaelo. Sed ankoraù pti o[ dLtm la unu«jjorcenloj uenos olilondoi studeittoi tien. Ciui diuer"-
nacianoj sekuas. somajn'kursojn en somai lôkoj. Iti
konoli§as, umikiljas. Ludus, luboras, disÀ'rrias À.rrire.

Studado, amiki§o : dttctblu aspekto de Ia Latinrr
Kuartalo.

GEAMTKOI !

Nombro kreas forton.

Helpu nin pliriêigi vian revuon

ABONU

REABONU

ABONIGU viajn amikoln kaj

korespondantojn.

(Vidu la adresojn de la perantoj sur

Ia lasta paâo).

tJllllltlllll tllllllllrlllllrlll lirlilllllrrl llll I ilrllt I rilirlrrltalt !lrrlltillt t rr rtrlt;rt ri
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Okaze de la Internacia Renkontiêo (10 an-2ilan
de Julio 1961) prelegos S-ino E. Lapenna, S-ro Clre-
very, F-ino Llech Walter, D-ro Albault. Kiel prezen-
tadoil âl unu el Ia prelegtemo.i de F-ino Llech
Walter ni proponas al vi la enkondukon de Sia du-
lingva (franca kaj esperanta) libro titolita « Ekzis-
tenclalistaj lierooj ».

La plimulto el ia personoj, kiuj uzas la vorton
« Ekzistencialismo )), estlls certe en granda embara-
so, se ill estus devigataj doni pri §i ekzaktan si
gnifon. Laü ili. tiu termino envolvas doktrinon pli
maipli skandaian, sed kiun ili tre malfacile difinus.

« Ekzistenciaiisrno » fari§is nun laümoda. Oni
volonte asertas, ekzempie, ke muzikisto aü penrris-
to estas « ekzistencialisto ». Makulita, senzorge
vestita, konfuze malordigita kaj malafabla, ôiuilan-
ken trenante sian naüzon de kelo al kelo, kaj. mal-
gojera nokta ka'Lo, krurbaraktante laù barbaraj rit-
moj, jen la stranga fencmeno, kiun ekrevas renkon-
ti duonebriaj eksterlandanoi kaj provineanoj rrn
Parizo.

Efektive, post 1a mil.ito, senokupaj gejunuloj,
afekte montrante plenan nekonformismon, alme-
naü §ajne. invadis Saint-Germain-des-Prés. - car,
de longatempe, pro siaj literaturaj kafejoj, tiu .rrvar-
talo estis ofte lrekventata de Sartre, oni povis esti
ema sirniligi tiun novan modon al ia ekzistencialis-
ma filozofio.

Fakte, oni povus apenaü trovi riiaton, eÔ mal-
grava, inter tiu fenomeno kaj la unua stadio de !.a

sartra penso, jam transpa§ita tamen, tuj post l1
milito. - Sed, la neensekretigitaj personoj, opinian-
te ke ili vldas en ]a Keloj de « Saint-Germain-des-
Prés », la ekzaktan rebrilon de la ekzistencialisma
filozofio, konfu-ze ku-nfandis en sia spirito << ekzis-
tenciaiismo >> kun << malbeleco », kaj kr"edis ke, esti
ekzistencialisto konsisiis, antaü cio. el la 'akto
insiste intensigi ia malbonan flankon de la lroma

vivo. Kaj la ekzistencialistaro indignigis, naüzis,
skandalis...

<< Tamen, « Ekzistencialismo » estas eble la
malplej skandala kaj la plej morrigora eI ôiuj fiio-
zofiaj sistemoj. ôiuokaze, ni elektis Êin kiel temon
rie nia nuna prelego, ôa: âi estas la filozofia sistemo
kiu povas, kiel eble plej muite, interesi la homan
estajon.

Efektive, tiu doktrino konsentas al 1a lloma
estajo egan gravecon, ôar gi oflciale agnoskas ke
ôiu vero, ôiu valoro clevenas de ia homo kaj nu_r
de la homo. Tial, la plej versajna difinc de la ek-
zistencialismo estas lrr, difino mem de Sartre :

« Ekzistencialismo estas Humanismo >> : tio estas :

« Kulto al la Homaro ».

Tamen, klarigi ekzakte « kio estas ekzistencia-
lismo » Sajnas al ni malfacile, ôar ni havas antaù
ni du dis-irantajn tendencojn : unuparte, la krts-
tanaj ekzistencialistoj, inter kiu.i decas envicigi :

- La danon Kierkegaard (de la jaro mil okcent
dektria, §is la jaro mil okcent kvindek kvina), uzis
la terminon << Ekzistencialismo » ;

-.- La francon Gabriel &larcel, katolika, kiu
naskiâis en la jaro mil okcent okdek naüa :

- La germanon Kari Jaspers, kiu naskisis cn 1a
jaro mil okcent okdek tria, kiu, kvankam edukita en
Protestantismo, konfesas, ke li multan spiritan
profiton ricevis el la katolikaro.

Aliparte, la ateistaj ekzistencialistoj, kies ôefaj
pioiriroj estas :

- La germano Heidegger, kiu naskiâis en la
jaro mil okcent okdek naüa,

- kaj la francaj ekzistencialistoj nuntemplej,
Sartre, Simone de Beauvoir, Merleau-Ponty.



Kompreneble, ni povas nek ellerni plendebale
tiujn diversajn doktrinojn kun iliaj propraj karak-
tefizaJoj, nek doni, tiamaniere, komptretan panora-
mon de la << ekzistencialismo >>.

Sajnis al ni interese limigi nin, inter la filozo-
foi, al tiu kiun oni konsideras en Fïancujo kiel la
vera pioniro de la ekzistencialismo, al tiu ankaü,
kies verkaro okazigis 1a plej grandan indignon,
Jean-Paul Sartre. - Aliparte, oni povas konsideri
tute prave Sartre kiel la teoriiston de la ateistaj
ekzistencialistoj.

Plie, alia kialo gvidis nin en la elekto de riu
filozofo. De longatempe, la celo de la filozofio Sajnis
malproksimi§i kiel eble plej multe de Ia vivo xaj
fariâis, tiamaniere paradoksa kaj neutila. Oni opi-
niis generale, ke estas eble trovi veran filozofion,
nur en pezaj traktajoj plenaj de subtila dialektiko.

Jen, de kelkaj jaroj, la filozofo fari§is homo ;

li fari§is estajo en Ia mondo ; la tilozofio estas
ne plu rezervita al eta nombro de ensekretigiraj
personoj.

Sartre sukcesis, tiamaniere, komuniki al la lio-
moj sian doktrinon, tnte rekte ; en verkoj de imago,
noveloj, teatrajoj; lia filozofio estas precize formu-
lita, okaze de incidentoj de la êiutaga vivo. Kaj
tiuj personoj ne estas senagaj studestajoj, kiuj an-
koraü bezonus klera.in komentario-in de kritikisboj

TRA LA ESPERANTA LTTER.ITTURO

Ili mem esprimas sian propran signifon ; ili-rnem
diras êion, kio estas direnda, kaj êion, kio estas cii
rinda pri si. Sartre detruas la tradician intervandon
kiu apartigis la literaturon de la filozofio, kaj kreis
tiel, novan manieron : t-e : la filozofian literaturon.

Tial, ni ne kiopodls raporti laü teknika maniero
la suman filozofion de Sartre.

Ni volis nur detale pririgardadi tion. kion povas
konservi en memoro pri tiu doktrino, ia leganto rle
la literatura verke-ro de Sartre.

Unuvoite, ni ekprovos klarigi Ia sartran filozl-
fion pero de la Herooj mem de liaj verkoj.

Tamen, §isfunda studado de tiuj perscnoj estus
tro longa, kaj emus fari§i laciga.

Ni limigos nln preferinde prezenti unu solan
sed tipan hercon por iJustri ôiun apartan gravan
ideon.

Ni elektos niajn ekzempiojn :

- en la teatrâjoj : « La MuSoj », « Maipu-
blikeco »-

« Infanjaloj de Estro ».

- en la noveloj : « La carnbro >), (< Ercstrato >>,

- en Ia romano : << La Naüz: ».

Colette LLECH-Y/ÂLTER.

lvon Molfeliculo
Iiuso, unue instruisto ; de 1904 pastro vila§a en Vo-

logda. Naski§is la IIan de Aprilo 1877 en Vereteja. Jaros-
lav, mortis la" 23an de oktobro 1933. Post lia morto
6 nov., 11 nov. kaj I dec. pastro K. M. KolobaSkin oka-
zigis diservojn en esperanto je lia memoro en la pre§ejo
de Lomigory. Esperantisto de 1895 kaj dum sia tuta vivo
li seninteEompe uzis esperanton. Partoprenis la literatu-
rajn konkursojn de S.F.P.E., la rr Ondo de esperanto rr,
fnternaciaj Floraj Ludoj, ktp.

Kunlaboris al r< I'Esperantiste » ; <r Lingvo Interna-
cia » ; r< La Lumo )) ; (( La Ondo de esperanto » ; r< La
Kataluna esperântisto r» ; r< Literatura Mondo ».

Verkoj : originalaj :

Sep rakontoj : 1906.
La cigânino : rakonto en brajla preso, 1907.

(pseùdunimc de Sirjaev Ivan Genadieviô)

Trâ lâ loko ensorôita : 1913
Forte imilr!?so : 1914.
Peko de Kain : 1933.

Gravaj fradukaio! restis en r',ranuskripto :

« Fratoj I<aràînazov » de Dostojevski - « Milito kaj
Paco » de Tolstoj - « L turgio » laù la orclo de S.
Johe.no Orbusulo. A1 ]i apârtenas ankaù grava iniciato :

dum daùrc de kelkâj jaroj gis mâjo 1930 ]i kompilis
2092 auabete ordigitajn ârtikolojn kaj artikoletojn srlb
titolo Esperaato-Enciklopedio. Tiu ôi lâborâjo fariàis Ia
kerno de la nune Enciklopedio kâj pro siaj meritoj li
ricevis la titolon « iniciatinto-ôefredaktoro ».

(EI Enciklopedio)

- t0 -
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I{iel antairparolo de u Sep rakontoj » aperis letero de
Paul Fruictier, kiu tre bone prezentas la arton de Mal-
feliêulo :

Al Sinjoro Ivan ll{alfeliôulo

KAIiA SAMIDEANO
« Lingvon oni lei'nas nur por gia literâturo » diras

ofte niaj kontraùuloi pretendantai, ke oni ne rernos
Esperanton, ôar en gi ne ekzistas literaturo. Jen estas
riproôo, kiun vr prave volis eknuligi. Mi ia ne povas
deteni min diri tie ôi, kiom Ôarma estis a,l mi legado
de viaj rakontoj. Kun vi mi vivis rekte en lâ Nâturo ;

kuir vi mi sentâdis ginn profundan amemon, giân poe-
zion, giân trankvilan feliôon a1 kiu nia senprudenta kai
malsâgâ koro miksas tro ofte malgojon kai suferon ;

kun vi ankaù mi penetris la karakïeron apartàn de
I'popolo rusa, kiun vi tiel bone konas, kiun vi pentris
per sperta plumo de homo longe vivinta inter hotnoj kaj
ame prilaborinta I'animon de iliaj infanoj.

Sen ia dubo, kara samideano, viaj ceteraj legantoj
ankâù ekkonscics tiun ôi sentaron; ili kun vi, sub
elsajno cle ironio, malgajiâos âi mâiaita ideaieco .le ur-
bzrnoj por envii aI soito de tiuj kamparanoj, kiuj sciis
eikaten:gi sin el terâjoj por proksime ami la Nâruron.
Tiu ôi sento donu a1 ili ia ideon agi same, kiel i'i i<aj
donaci a1 Espei'ânto literaturon personan, originalân, kiu
per'iektigos san]tcmpe la lingvon kaj nin mem !

Sincele viâ.
Pàul Fruicticr.

Sep rakontoj
(Ivan Malfeliôulo)

Ciganino
(En regno de sorôajo (XIIa ôapltro)

Farinte kelkajn pa§ojn, li ekaperis en sufiôe tastan
ôarnbron hvcdratan. Foresto de fenestroj, tabloj taj se-
§oj laùlongc de muroj, kiujn li kutimis vidi en ordinara
vivo hejma, multe influis lin. La tuta êambro cstis ster-
nita per molaj tapi§oj ; la muroj kaj plafono estis ko-
vritaj per nigra teksaJo kaj grandaj pentraioj, en helaj
koloroj, prezeîterrtaj : tripiedon kun granda kaldrono
sur §i haj granda nubo da vaporo eliranta; fermitan
ôerkon kun granda rr ? » sur §ia tegmento ; gufojn, stri-
gojn kaj anr,:air iajn birdojn fablajn. En ôiuj kvar an-
guloj lumi§is en gtrasaj vazetoj ia pulvoro, disvatiganta
akran malsobrigantan odoron. De la plafono kaj tapiSoj,
ku§antaj sur la planko blovetis orienta parfumo. En la
mezo de Ia ôambro staris unu tableto malgranda, kovrita
per blarr!<a kovrilo. Je §iaj ambair flankoj, unu kuntraù
alia, staris du benkoj molaj sen apogiloj. Sur unu el ili
sidis virino nek juna, nek maljuna, nigre vestita, kun
nigraj brovoj, nigraj okuloj kaj nigraj haroj.

Tiu êi nigraio, superreganta en la ôambro, estis rre
konvena al §ia viza§o palega; §ajne, se okaze, si estus
blondulino, Ia unueco de koloro, tiom frapanta êiun no-
venveninton, nc estus konseryita kaj la mistereeo ne
tiom influanta. Si ekbruligis sur la tableto du kandelojn
kaj, per movo gracia de l'mano, montris aI Ivan lokon
apud §i.

Nun, sidi§ante, li rimarkis, ke la tuta tableto estis
kovrita per kartoj de diversa grandeco kun plej diversaj
avertoj : (( oni rnalpermesas fumi ôi tie », « volu silen-
ti » kaj ceteraj. Rigardante ilin oni povus mulüe miri je
§ia antairvidemeco,

Dum li estis trarigardanta Ia kartoin, la ciganino
ahnovis al li unu el ili hun vortoj skribitaj I (( rrermesu

enirpagon ! » Jus li ckprenis morrujon, kaj ckvolis iorr
paroli, li ekvidis aliau karton turnitan al li : rr volu si-
lenti ». Li nevole ekridetis, sed la ciganino laris ziza§on
severan kaj montris karteton parolantan : t< ni ridos
alifoje ».

- ;iü'ilili:.. ;;j'Ài ai.i. latrte kun alilanda
akcento, atcnte rigardante lian viza3on. Via trunto,
sinjoro, estas altâ kaj Iar§a... Lairlonge kaj Iaùlar§e
§i estas kovrita per skribafoj nevideblaj kaj nelegeblaj
por simplaj homoj...

- Nu tralegu ion ! Tio estas tre interesa...

Anstatair respondo §i metis antair Ii bileton kun :
(( pag'u unu rublon por scii§i pri nesciebla ».

Li sen kontraùparolo plenumis ôi tiun postulon.
§i daùrigis : -* Vi estas feliôa. Jes ! tio ôi estas

skribita sur via frunto. Vertharo krispaJa estas ankair
vera signo de Ia feliôo... Ha ! IIa ! Ha ! Ho ! kion mi
scias nun ! Vi estas enami§inta - via lipharo dckstra
montras êi tion.

- Ba !... Jen rni trovis sian laboron ! ekkriis la r:i-
ganino ruza... 1|li diros al vi kiu 3i estas !... Si estas...

êc tiuj êi vortoj la koro de lvan ekbatis nerveme, al
sarigo alflrris al kaPo.

- « êu §i divenos ? li pensis, se Si eraros, Illenso-
gos... ))

- §i estas bela, bluokula, blondharulino.., Si estas
riôa, fraùIino ! §ia nomo estas.., Olga ! êu rni divenis,
sinjoro ?

Kun ru§a viza§o kaj manoj tremantaj pro ueaten-
dita diveno de lia sekreto, Ivan estis simila al knabo,
pri kiu petolajo jus scii§is la patro. Sed la ciganrno ne
bezonis respondon : lia viza§o paroiis jesige kaj pli
elokvente ol mem vortoj.

Nioi Poetoi

F LORO J

(« Floroj estas mia §ojo » : el letero de Paule Potin
inia franca korespondantino).

Estas dum disi$o la nlomento.
De I'sufer'mutigas la parol'...
Tiam ni konfidas niân senton
Al la floroj - mildon de konsol'...
Floroj, floroj ! Vi-rideto suna,
Vi-kareso, gojo de la Ter',
Kaj en vi - Beleco, Amo, Juno
Kaj de larmo eta brilfajrer'
I(oro, koro ! Birdo sangvundita,
Tutan nokton vin tLlrmentis plor'...
Sed matene estis vi vekita
Per la sonoriloj de ]'majflor'.
La konval' inspiris vivovolon,
ôuis mi la ôarmon de l'arom'
Kaj §is nun kortusas min konsolo
De la blankvestita florfantom'...

Aleksandro LOGVIN.
(Moskvo, Aprilo 1961).
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POR VTA DISTRO

Nia Konkurso
En la lasta numero aperis la lastaj proble-

moj de nia 1960-61 konkurso. Nuntempe la spe-
ciala komisiono pri korektado §vitadas super viaj
sendafoj. Tuj post la korektado la gajnintoj rice-
vos sciigon per speciala letero. La rezultol aperos
en la venonta numero de Kulturaj Kajeroj. L:
partoprenantoj al êiuj provoj ricevos specialan
folion kun la respondoj al la diversaj problemoj.

Kaj nun, pintigu viajn krajonojn kaj plenigr-r
viajn fontoplumojn : baldaü komenci§os nia
1961-62 konkurso.

fruon de 2 minutoj se hodiaü §i atestis la akura-
tan horon ?

NI RIDU

En frenezulejo.
Kelkaj {renezuloj rigardas de la fenestro de

sia êambro al la strato. Multal personoj staras sur
la trotuaroj .

« Kion faras tiuj personoj sur la strato ? >»

demandas unu el la frenezuloj al la flegisto.
« lli atendas la biciklistojn ».
« Biciklistojn, kiuj promenas ? »
« Ne. lli konkure biciklas. Tio estas tre la-

ciga por ili ».
« Kial ili tiom lacigas sin » ?
« lli ricevos premiojn. »
« eu êiuj ricevos premiojn ? »
« Ne. Nur kelkaj el ili, la unuaj. »
« Kial do ls aliaj konkuras ? »

-a-
Flegisto aüdas bruon el êambro. Li malfer-

mas la pordon kaj vidas unu el siaj « klientoj »
staranta sur tablo. Li estas tute nuda. « Kion vi
faras ? »

« Mi banas min. Vidu mi tuj plon§os en la
akvon ».

Sur la planko apud la tablo trovi§as pelveto
plena je akvo. « Se vi plon§os en tiun pelveton rri
send,ube frakasos vian kapon ! »

« eu vere ? ». Post ioma pripensado la viro
diras ridante.

« Ne timu ! Mi ne estas freneza ! Mi plon-
§os apuden ! »

SPIONADO EN LA IARO 2000-a

Amuzaj problemoj
SOLVOJ DE LA, LASTAJ PROBLEMOJ :

La piedoj : Kiam estas tri kokidof, estas
ankaü I kuniklo. Do2 x 3 :6 piedol de koki-
doj, kaj 4 x | : 4 piedoj de kuniklo. Entute :

6 + 4 : l0 piedoj. Konsekvence, kiam estas
piedoj estas 3 kokidoj kaj I kuniklo.

Do : l2O :10 : 12 kaj sekve estas :

3 x 12 : 36 kokidoj, kaj
I x 12: 12 kunikloj.

Multnombra familio : Estas entute nur l0
personoj. Jen la genealogia arbo de tiu familio :

Petro - Nrlarta

Johano Maria - Paskalo

Danielo, Andreo, Deniso, Lucia, Simona

NOVA' PROBLEMO'

La êefkuiristo kaj la kuirknaboj : eefkuiristo
disdonas 63 ovojn al siaj kuirknahoj. Al la unua
li donas la duonon de la ovoj plus duonan ovon.
Al la dua li donas la duonon de la ceteraj ovol
plus duonan ovon. Kal tiel plu §is ne plu restas
ovoj, sen rompi eô unu ovon, kompreneble. Kiom
da kuirknaboj ricevis ovojn ?

La horlo§o kiu rapidas : Horlo§o rapidas ie1/4 minuto dum la tago, sed pro la §an§o de ia
temperaturo §i rapidas f e I /3 minuto dum la
nokto. Post kiom da tagoj kaj da noktoi, §i havos

.&-'



POR VIA' TNTANOI

Tri îro[oi
(fabelo de Grimm, tradukita de Kabe)

Estis iam homo, kiu havis tri fi!o!n. Ekster
la domo, en kiu li lo§is, li posedis nenion. êiu
el la filoi dezirus heredi !in, sed Ia patro amis
êiujn same kaj Ii ne sciis klon fari por ne esti
maljusta ; plej simple estus vendi Ia domon kaj
dividi !a monon, sed Iü ne volis tion fari, êar fri
estis hejnro de liai patr@i kaj prapatrol. Fine li
trovis rimedon kaj diris al Ia filojt : « lru en la
mondon, provu viajn kapablojn k"i lernu êiu
metion ; kiam vi revenos, tiu ricevos la domon,
kiu faros plej bonan majstroverkon >».

La filoj konsentis. La plej a§a decidis farili
for§isto, la dua barbiro, la tria skermisto. lli di-
finis la tagon de l'reveno kaj foriris. Feliêe êiu
t'rovis bonan majstron kal plene ellernis sian me-
tion. La for§isto subfor§is la êevaiojn de I're§o
kai pensis : << Farita estas la afero, la domo es-
tas via ». La barbiro razis nur altrangulojn ka!
pensis !a samon. La skermisto ricevis multe da
batoj sed li kunpremis Ia dentoin ka j ne êa-
greni§is, êar li pensis : « Se vi timos batojn,
vi neniam ricevos la domon ». Kiam pasis la di-
finita tempo, ili revenis al la patro; sed ili ne
sciis kiamaniere trovi plei bonan okazon por
montri sian arton, sidis kune kaj interkonsi!i§is.
Subite ili ekvidis leporon trakurantan la kampon.
« jen §i venas kvazaü invitita » 

- 
diris la bar-

biro, prenis sian pladeton kaj sâponon, §aümigis
§in, §is la leporo proksimilis, poste dum gia
kurado saponis §in kaj razis §ian barbon : li
ne vundetis §in, nek kaüzis doloron. « Tio plaêas
a! mi, diris la patro, se viaj fratoj ne estos pli
lertaj, la domo estas via. >» Post momento galope
preterveturis sinjoro en kateôo. << Nun vi vidos,
patro, kion mi scias » diris Ia for§isto, kuris al
la kale3o, deôiris de la galopanta ôevalo la kvar-
hufoferojn kaj alnajlis kvar novajn. << Brave,
diris la patro, vi ne estas malpli lerta ol via fra-
to ; mi ne scias, al kiu mi devas doni la domon.

La tria diris << Permesu ankaü al mi montri mian
arton r». Ekpluvis, !a skermisto eltiris la spadon
kaj eksvingis §in super la kapo : neniu guto falis
sur lin. La pluvo pligrandilis kaj fine la akvo
fluis kvazaü el kuvo : la skermisto svingis Ia
spadon pli kal pli rapide kaj restis tute seka
kvazaü sub tegmento. Ekmiregis Ia patro vidante
tion kaj d.iris : « Vi faris plej bonan maistrover-
kon, la domo estas via. »

La du aliaj akceptis la verdikton sen pro-
testo. êar ôiuj tri amis unu la alian, ili restis en
la domo kaj ôiu laboris en sia metio ; kiel lertai
specialistoj ili havis grandan klientaron. llir vivis
feliêe lis maljuna a§o kaj kiam unu malsanilis
kaj mortis, la du aliai tiel êagreni§is, ke ili an-
kaü malsani§is kal mortis. eiuin tri, êar ili estis
tiel lertaj kaj tiel amis unu la alian, oni metis
en unu tombon.

llustrafo de A. Besson

f

/,,
/i

,.,i,. // /

<

x
/

t/

7

//,

' lr r
// i
,/i ,
,'/ ,
/i/

)'/

i

'T

I
ï

=:

{



Niai perantoj
Aüstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse 2, LINZ (20 aùst. §il.).

Belgufo : F-ino S. Obozinski, avenue Brugmann 364, BRUXELLES 18.

Britujo : S-ro Frank Ashpole, 121 Midtord Rd, Combe Down, BATH (6 §il.)

Nederlando : S-ro M. de Waard, Anemoonstraat, Capelle aan den ljssel, ZH pëk : 209121
(2,5 suld.).

Germanujo (Okc.) : S-ro Joseph Bode, (16) KASSEL-Ndzw, Silberbornstr,33 - pêk: Frank-
furt (M) :234-159 (3 mark).

Germanujo (DDR) : S-ro Ernst Muthschall, l9a) HALLE (Saale), Am Bergmannstrost l8 -

pêk : Leipzig 510-28 (5 mark.).

Flispanujo : jozefino Monter Palomar, Muntaner 416, 1", l-a, BARCELONO (40 pes.).

!talujo : S-ro Claudio Pontedera, Via Marco Polo 34, Verona (450 liroj).
Itala Esperanto-Federacio, Corso C. Galilei, 22, TORINO.

Norvegujo : S-ino l\zlarit Delor, Oberst rodes veg 56, LAMBERTSEDER (6 kr.).

Danlando: S-ino Bodil Neergaard. Cothersgade 158, Kopenhago K (6 kr.).

Pollando : Asocio de Esperantistoi en Poilando, Nowy Swiat 27, VARSOVIO (30 Zlotoi).
Svedujo : S-ro Rune Palmgren, Persikogatan 32 lll, Stockholm-VALLINCBY (4 l<ron.).

Svislando: S-ro Pierre l\uletivier, Via Ferrera, Ascona (Tes.) (3 sv. Frank.).

Alial Landoj : l.li serêas perantojn en aliaj landoi. Oni povas pagi Ia abonprezon per stelo.i (l I st.),
aü respondkuponoj (B respk.), per libroj, aü per neuzitaj po§trnarkoi. Sin turni al S-ro
Micard, Epineux-le-Séguin (Mayenne\. Franc.

c.ÿ

KAST,:LC GRÉSILLON
E:,{.UGÉ,

'*l laine-et-Lcire
Ïp.nNCUlo

TSPTRANTISTA KtJI.TURD(}lIl(}
De junio §is septembro ôiulandajn esperantistojn

kaj eventuale iam ajn karavanojn frue anoncitajn
Akcepfos :

Por
Por
Por
Por
Por
Por
Por

ripozi trankvile en atmosfero frateca ;
eklerni aùr plulerni la internacian lingvon ;

êin praktiki per inter§an§o de ideoi ;
airdi kulturajn prelegojn ;
studi specialajn problemojn ;
inter amikoj gaje libertempi ;
ekskursi tra centr-okcidenta Francuio.

YENU AL LA ESPERANT'STA KULTURDO'T,IO
Kompleta Programo kun kondiêoj havebla kontraü internacia respondkupono al :

ESPERANTISTA KULTURDOMO, Grésillon, BAUGE (Nzlaine-et-Loire) Francr;jo

r{
',1 ,

ip.'
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LA VIE DE GRESILLON

ENTRE NOUS.--

La saison d'Eté approche à grands pas. Les

adhésions sont heureusenrent déià nombreuôes
pour nos divers stages. Mais nous avons touiours
une période très creuse du l8 fuin au l0 f uillet.
C'est pourtant la période idéale pour le repos.
Si vous avez des amis, Espérantistes ou non, en
vacances à cette époque, conseillez-leur notre
château.

Une caravane Suisse qui devait venir du
24luin au 1"" fuillet a dû abandonner son proi_et,
les 

-adhésions étânt trop Peu nombreuses. Un
programme détaillé et intéressant avait été mis
au point. fe llavais signalé dans notre dernier
numéro. Une seule famille française s'y était
intéressée.

Notre rencontre internationale du l0 au 24
friillet, n'a pas fait le plein. La 3" période (du
24 luiller au 7 Août) qui devrait attirer de nom-
breux espérantistes, ne s'annonce pas formidable.

L'Ecole d'Eté, elle-même (du 8 au 29 Août) peut
encore accueillir de nombreuses personnes.

Tant qu'au stage de l'U.E F., en Septembre,
il n'a que quelques participants d'assurés.

Les étrangers eux, sont inscrits depuis long-
temps. !l y en aura à tous les stages.

Qu'attendez-vous pour venir Ies reioindre ?

fe vous demande, en tous cas, de redoubler votre
propagande autour de vous.' Venez, envoyez-nous
vos amis. N'oubliez jamais que la M.C.E. ne
peut vivre et prospérer que par votre aide. Oui,
je sais que je dis toujours la même chose. Qu'on
m'en excuse en pensant que pour nous, c'est
toujours le même prob!ème : faire de notre châ-
teau pendant l'été, une ruche bourdonnante d'ac-
tivité espérantiste et assurer ainsi Ie succès de
notre æuvre, de votre æuvte.

H. MICARD.

ta vie
Des abonnés nouueauæ arriaent régulière-

ment, surtout de l'étrunger. Petit à petit << Kul-
turai Kajeroj » lait sa place dans la presse es'
pérantiste.

Certains abonnés tnouaeront sur la banile
du présent num,éro un cachet lern signalant
qu'ils n'o'nt pas encare renouaelé l'abonnement
'1961 . Qu'ils le lassent sans tarder, ils nous éai-
teront ainsi la circulaire de rappel, toujours
lort coûteuse. Merci à, tous ceun qut entenilront
ceb appel.

H. MICARD.
ANNEE 1961

Abonnés Bienfoiteurs

3 Mme Lavaliée (S.-Mnie)
4. M. Marly (Gironde)
5. M. Bachelier (S.-et-O.) ...
?. Mme Paliard (Sarthe) . . "

6. MIie Poueymarie (Htes-P.)

Tbtal

Abonnés Soutien
Versenxent minintum :

Deuxième liste
1. M. Volqueman (S.-et-O.)
2. M. Duthel (Rhône)
3. M. Vigot (Sarthe)
4. M. Motillon (I.-et-L.)
5. M. Rochery (Seine)
6. M. Coupeau (Sarthe)
7. M. Despeyroux (Seine)
I Mme Dupont (Hte-G.)
9. Mlle cuilleris (Vienne)

10. Mle Baubonne (Hte-M.) ... .. ..
11. Mme Ruin (P.-de-C.) .........
12. MIle Odon (Aube)
13. Mme Maisonneuve (L.-4.) . ....
14. M. Bossard (L."4.)

de ntltre Revue
10
10
10
10
10

NI'.
NF.
NF.
NF.
NF.

70 NF.

5 Nr'.

NF.
NF.
Nr.
NTI.
NF.
Nr'.
NF.
NT"
NF.
NF.
NF'.
Nr'.
NI"
NF.

5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5Vercenxent minimrum : 10 NF,

LISTE No 3

1. M. Debouvrie (Nord)
2. Mme llavart (M.-et-L.)

10 NF.
10 NF.

Total
Merci à tous.

70 NF.
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Rencontre Régionale du I &vril 1961

Comme chaque année, une rencontre des es1É-
rantistes de la région a eu lieu à Grésillon, le di'
manche 9 avril.

Une réunion se tint le matin au salon du Châ-
teau.

On remarquait parmi les présents, d'assez notn-
breux représentants des groupes manceaux (local,
des cheminots et des Usines Renauit), ainsi que du
Cercle Esperanto d'Angers ; nos amis : Motillon, de
Tours ; M. et Mme Aude, de Saint-Avertin; M. et
Mme Barré, de Thouarcé ; d'autres encore, qui nous
excuseront de ne pas les nommer.

De plus, depuis la veille, un dynamique groupe
de cheminots espérantistes parisiens (secteur Ouest)
séjournait à la Maison Cultrirelle.

Les débats eurent entièrement lieu en trs.oe-
ranto.

Après quelques mots de bienvenue de M. Micard,
la Présidence fut confiée à M. Bénistant (inspecteur
primaire au Mans) qui invita chaque groupe à faire
un compte rendu succinct de son activité.

Pour Angers, ce fut 1a Présidente du Groupe,
llme Cheverry, qui prit la parole, exposant notam-
ment ce que sont les veillées culturelles consacrées
aux peuples d'Orient, organisées avec succès par les
esp,érantistes angevins.

Au nom des trois groupes manceaux parlèrent
successivement : MM. Bénistânt, Michel et Tur-
beilier.

Le Gi'oupe Renault, qui a reçu piusieurs étran-
gers, envoie ses deux meilleurs élèves aux Congrès
Universels, grâce à la subvention importante accor-
dée par l'entreprise. D'aiileurs, 16 membres du grou-
pe se sont déplacés au Congrès de Bruxelles. Le
Groupe était aussi représenté au Congrès régional
de Normandie eù vint... en force, au réveillon de
la Saint-Sylvestre à Grésillon.

Le Groupe Cheminot compte 48 cotisants et as-
sure un cours par correspondance.

Enfin, les espérantistes manceâux espèrent voir
s'ouvrir bientôt un cours à la Maison des Jeunes
et annoncèrent l'inauguration prochaine d'une ave-
nue Esperanto au Mans.

Après Aude, qui rapporta notamment les bon-
nes dispositicns de la municipalité de St-Avertin à
1'égard de I'Esperanto, M. Motillon signala qu'à
Tours également, les autorités offj.cielles étaient fa-
vorables mais que malheureusement, par suite de ia
dispersion des responsables du Grcupe, celui-ci était
en somrneil pour le présent.

Quelques étrangers cependânt, furent accueillis
dans la capitale de la Touraine.

forma ensuite l'assistance que I jeunes élèves de
sa femme, instltutrjce, suivaient réguJ.ièrement un
cours d'esperanto.

Invité à prendre Ia parole par le Président de
séance, M. Coyac, un des responsables des Chemi-
nots parisiens présents, donna quelques détails sur
les actlvités de son Groupe, activités centrées en
quelque sorte sur le thème << l'Esperanto par la
joie »...

Après lui, Frangeul, d'Angers, rappela que les
groupes acbifs pouvaienb recevoir des sÏbventions
des services départementaux << Jeunesse et Sport >>

(subventions d'équipement ou mieux, au titre des
<< relations internationales »). Il souligna aussi que
le Concours de ia B.N.C.I. << Les Inconnus Célèbres »
proposait, entre autres, Zamenhof p'our le classe-
ment à effectuer par les participants.

En conclusion, M. Micard exposa ce gue sera
la saison d'été à Grésillon, lança un appel pour les
inscriptions aux stages et invita I'assemblée à ga-
gner les salles à mânger où un repas excellent et
copieux, comme de.co.utume, attendait les convives.

L'après-midi. nos amis parisiens nous firent la
surprise d'un joyeux spectacle de variétés, sur le
perron du château. Les spectateurs ravis, admirè-
rent ie talent de tous les acteurs ou des musiciens
et chanteurs, qui se dépensèrent pour leur faire
passer un agréable moment.

A la suite de cette séance, les jeunes improvisè-
rent une sauterie tandis que les moins .ieunes se
prcmenaient dans le parc.

Chacun, se félicitant du tèmps clément et de
cette bonne journée d'amitié, regagna. enchanté,
ses pénates en fin de soirée.

FRANGEUL.

3J Extroits d'une circuloire "
L'un des plus sérieux obstacies à la diffusion de I'es-

péranto en France est le manque de professeurs qualifiés.
Dans beaucoup de vilies, des Chefs d'Etablisseilnents sco-
laires seraient tout disposés à ouvrir un cours, si nos orga-
nisations nationales pouvaient {ournir des professeurs.

Devant ce danger 
- 

dont nous sommes tous solidai-
remeixt resporisâbies 

- 
l'U.E.F. répondant aux directives

de !'U.E.A. a formé une Cornrnission Scolaire dont la tâche
essentielle cons!§te à étudier tous les problèmes concernant
I'introduction de I'espéranto dans I'Enseignement, Or, parnni
ces problèmnes, eelui de la formation des professeurs d'es-
péranto occupe I'une des prem(ères places.

C'est pour appor+er sa contribution à la solution de
cette question que la MAISON CULTURELLE, en accord
avec la Connmission Scolaire, organise, à partir de cette
année, un §tage sp[;ial:ment orienté vers la formation deM. Barré, de Thouaré (Loire-Atlantique) in-

I



Les stagiaires, sous la direction de M. Bourdelon et
de M. Ribot, approfondiront leurs connaissances en espé-
ranto, apprendronf à faire un cours de langue internationale
ef prépareront les différentes épreuves de l,Atesto pri Ka-
bleco pour le samedi 5 août. En mêrne temps que ce stage
pour le Kapableco, aura lieu un stage de première année
pour enseigner I'espéranto à des débutants ; ce stage jouera
le Eôle d'éco!e-annexe pâr rapport aux Ecoles Nornnales,
C'est dire tout I'intéEêf de cette préparation.

A cet effort gue nous faisons pour organiser ce double
sfage, doit maintenant correspondre un effort équivalent de
Ia parf des Associations et des Groupes, Certes, le nombre
de ceux qui veulent se perfectionner en espéranto est im-
portant ; sauront-ils profiter de cette occasion ?

II faudrait que les Associations et les Croupes espé-
rantistes envoient au moins un de leurs mennbres choisi
parmi les jeunes, aufant que possible, pour parficiper à ce
sfage ; quel notab[e progrès ce serait, si, dès octobre pro-
chain, grâce à ces nouveaux professeurs, des cours pou-
vaienf s'ouyrir dans une vingtaine de villes où il n,y avait
rien jusqu'ici.

- jusqu'au 24 §uil!et, il vcus teste encore guelques se-
maines ; ae n'est pâs trop tard pour faire autour de vous une
utile- propagande et pour 6ontacfer ceux ef celles gui se
ioindront à l'un de nos deux stages.

il il

..profeiseurs d'espéranto. Ce stage aura donc lieu à Grésitton,.du 24 fuillet au 7 Août.

Emploi du Temps du Stage de Première Année

il

Lever : I heures. - Petit déjeuner : I h. 30. - Pre-
mier cours : I h. 15.

I b. 15 à 10 h. 15. - Cours de grarr.,maire (avec
les premièras anrrées).

10 h. 15 à 11 h. 15. - Thème (M. Ribot).

11 IL 15 à 12 h- 15. - Version (M. Bourdelon).

- L'après-midi sera consacrée à Ia préparation de§
épreuves orales

17 à 18 heures (âlternaùivement). 
- Exl)ose de gram-

maire espéranto (M. Iùibot), ou correction orate a'une
copie d'élève (M. Boudelon), ou anecdote à raconter(M. Bourdelon).

. Apres souper les activités postérieures au ïepas du
§gir sogt- oblwabbes pour tous les stâgiaires de-Kapa-
bleco. Elles. seron_t supprimées Ie dimànche 30 juflîet.
Elles auront lieu de 2l à 22 heures-

Jours Pâire - Histoire du Mouvement Espérantisùeet son organisation (en espéranLo, Ilar M. Ribot).
Jorrl Impats. - 

progrâmme varié (M. Bourdelon ouM. Riboù).

ReîLalquos- - Le dimanche 30 juillet, les cours de
I'après-midi et de l'après souper seront supprimés. Les
stagiates prfuarant le Kapableco voudront bièn se erou-per à la,salle è Eânger et au sâlon pour parler èntre
eux, eæclu,siaenent en Esperanto. Le- samédi b août,
EXAMEN : ATE§TO PR,I KAPABLECO.

*
Ajoufons gue pendanf cette période, des espérantistes

étrangers voulant te perfectionner dans ta pratique de la
langue française, pourront suivre un cours spécial.

Emploi du Temps
du Stage de Préparation au Kapableco

CARNEIT FANfl[1EAT.
Nous âvoDs reçu le « faire-part » suivant :

Nous avons une petite sæur,
elle s'appelle Juliette

elle es( née 7e 22 Mai 1961
Claire et Atbin Letend,re.

_ Nos compliments et nos bons vceux à nos amis Leten-
cl-re, de Seine-Maritime.

Lever
mier cours

I heures. -_ Petit déjeuner
I h. 15.

8 h. 30 - Pre-

COUR,S D'ESPER,ANTO (M.
PAR,OLU EN ESPERANTO,
théorie grammaticale, expli-

th.15à10h.15.-
Ribot) avec la méthode r\I
Ce cours sera consâcré à la
quée au rnoyen d exemples.

I,q! stagiaires du Kflpdbleco y assisüeront, préparant
atnsi I'exposé grammatical qui figure à I'oral âu -Kapa-
bleeo.

10 h. 15 à 11 h. 15. - Exercices d'application relatifs
à la leqon étudiée à I'heure précédente (M. Bourdelon).

Seion.1e -terr.ps dispo:rible, la traduction des phrases
sera suivie de questions et de réponses en esperànto.

11 h. 15 à 12, h. 15. - Rédaction du thème et de Ia
version contenus dans la méthode. à ]a fin de chaque
leçon. Ces devoirs, faits sur feuilles, seront remis à -M.

R,ibot le lendemâin mâtin et chaque copie sera corrigée
par les stagiafes du Kâpableco. M. Il,ibot donnera une
correction générale le surlendemain, de g à 10 heures,
avant le cours.

' voulEz-vous sÉfot RNER

GR.ATUITEMENT EN BULGARIE ?

Un professeur (dame) de franeais de I'Uni-
versité de §ofia, désire passer sn mois en France
et receyra chez elle pendant le rnême temps ses
hôtes, N'oubliez pas que le Congrès Universel aura
lieu à Sofia en 1963,

Quets amis acceptent dè recevoir ce professeur
chez eux ou... à Grésillon ?

)

Ecrire (e:i esperanto ou en français) à- :
Anton YASEV, 24 Alen Mak, Dimitrovo, Bulgarie.

lr

. -Apqès-midi. - Une. heure d'étude Iibre, en fin d,apres-
midi, au choix des stagiaires pour une révision dè la
grammaire. étude des iectures. etc...

- Remnrques. - Lê dimanche 30 juillet, l'heure d'étude
de l'après-midj sera supprimée. Le- samedi 5 aott, exa-
MCN : ATESTO PR,I LER,NADO.

frt



P it Y0yag0 Grésillon Nos IOUR§ par (orrespondante
_*_*_

Notre cours I * degré fonctionne à !a
satisfaction de tous.

Spécialement conçu par Mme Guiltot
poul un -couts par correspondance, il appot-
te aux élèves, grâce à ses exercices 

-n-om-

breux et variés, la certitude de connaître 
,à fond tous les éléments de la langue es-

peranto.

Son p'rix modique de 20 NF., le met
à la portée de toutei les bourses. I

R.ecommrndez-le autour de vous. 
r

Le cours 2" degré, mis au point par
notre ami Babin est prêt.

Original, tant par sa présentation que
par sa conception même, il ne peut que
plaire à tous et permettrâ d'arriyér rapije-
dement à !a pratique de la langue.

Son prix sera de 50 NF., corrections
comprises évidemment.

Enfin, un « Cours Supérieur par
correspondance » pour !a préparation aux
épreuves écrites du Kapableto vient de
sortir.

Ce cours comprend l0 vercions etl0 thèmes gradués et une étude dirigée
de 3 ouvrages.

Prix du Cours : 30 NF. -Jrix des
ouvrages d'études :

Vivo de Zamenhof (Privat) 5 NF.

lnternacia Lingvo (Lapenna) 8 NF.

El la Maniko (Rossetti) l0 NF.

Total : 53,00 NF.

Ce cours est recommandé par la
commission scolaire instituée par ItU.E.F.

Nous attendons vos inscriptions à :

MAISON CULTURETLE ESPERANTISTE

Château de Grésillon

BAUGÉ (M.-et-L.)

C.C.P. Nantes 1485-39

is
A

g

ÉÉ-ql

Ld seson de Majo, nt fariris aI la Esperantista
I(ulturdomo, kastelo Grésillon. La uetero estis bela,
Feliôe ne pluuis. Ni ftalli.s en Montsoreau por uidi
<< lu Loire » kuj lu Kaslelon.

{i trriiris Scumrrr kaj aluenis al la Kulturd.omo
posttagmeze

Ni lrouis lte kt kttslelo e.sfis bela kaj noua. Nt
§atis rigardi lu korformun insulelon kaj la lageton.
Ni promenis en In purko kantante gajan esperantis-
tan kunton. Yespere ni ludis en Ia salono kaj poste
ni dancis iomete,

La uenontun materutn ni oeki§is je la sesa kuj
ni irl.s trl Iu arburo. Poste ni uizitis Ia urbon « Bau-
gé ». Post la mun§o ni iris |ts la dolmeno kaj îiuj
fotografis §in. Ni hauas bonan memorajon pro liu
agrobla sed malfeliôe tro mallonga tdgo. Ni esperas
reiri baldaù kaj renkonti junttjn samideanojn.

(Verkita de kelkaj nr>vaj esperantistoj el Poitiers)
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UNE OCCASION

de nous aider
d'enrichir votre collection

à moindre frais.
Nous vous offrons de beaur timbres neufs

d'U.R.S.S., Tchécoslovaguie et Bulgarie, avec 50 7o
DE REDUCTION sur les prir du catalogue Yvert
et Tellier.

Adressez 3 NF.,5 NF. ou l0 NF. à P. Babin,
Lycée P.-Loti, ROCHEFORT-SUR-MER. C.C.P. Bor-
deaux I l3l-19.

Le Gérant : II. MICARf, Imp. COCONNIER, Sablé
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